Curriculum Vitae

Name:  Dr Janos ANNUS

Gender:  Male

Date and place of birth:  May 14, 1942, Bekessamson, Hungary

Citizenship:  Hungarian.
Residence:  Szeged, Hungary

Education:  University Medical School of Szeged, Hungary from 1961 to 1967, Medical Doctor degree.  Specialist training in obstetrics and gynecology from 1967 to 1971, Department of Ob/Gyn, University Medical School of Szeged, Hungary.  Postgraduate training in epidemiology, London School of Hygiene and Tropical Medicine, 1977/78.  Computer programming course, Imperial College, London, 1978.
2005: International Training Course on Good Clinical Practices.

Posts held:  1967-1971:  Department of Ob/Gyn, University Medical School of Szeged, resident trainee and later assistant doctor.  
1971-1972, Protestant Hospital, Bennekom, The Netherlands, training in clinical and surgical skills and studying postmenopausal problems. 
1972-1979, Department of Ob/Gyn, University Medical School of Szeged, Hungary, assistant professor.  
1979-1981, Human Reproduction Programme, World Health Organization (WHO), Geneva, Switzerland, epidemiologist, medical officer.  
1981-1986, Department of Ob/Gyn, University Medical School of Szeged, Hungary, assistant professor.  Responsible for collaborative studies and overall cooperation with WHO.
1986-1988, Chief Obstetrician, Public Health Authority of County Csongrad, Hungary.
1988-2002, Medical Officer of WHO in various positions and countries: 1988-1990, Bangladesh, field officer for fertility regulation.  1990-1998, Regional Office of WHO, Manila, Regional Adviser for maternal and child health and family planning and nutrition.  1998-2002 (until my retirement) WHO Representative in Samoa and later in China.
2002-2004, Senior Adviser to Ministry of Health (MOH), Hungary, in the area of international cooperation and family health.  Responsibilities included translation of WHO and other UN Organizations’ documents.
Presently: retired WHO officer.

Languages:  Mother tongue:  Hungarian
English:  Higher level State Examination, 1973.  

Translation experience: Used English as the working language during WHO assignment (16 years altogether).  Translated into Hungarian WHO and other UN documents for the Ministry of Health and made summaries in Hungarian of international publications and documents for the internet website of MOH, Hungary.  Translation of Hungarian medical records to English.  Editing and proofreading clinical trial questionnaires and other documents.

Fields of specialty for translation and proofreading:  health in general, public health, health care, maternal and child health and fertility regulation, health economics, lifestyle, nutrition, communicable diseases, social sciences, health research, clinical trials, epidemiology.  I am familiar with other areas of health, too.
Studied computer programming, familiar with computer and IT terminology.

Technology available:
Pentium III, 120 GB hard drive, 17” LCD screen, Windows XP Professional, MS Office 2000 Premium, , broadband internet connection, in-house LAN. 
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Pentium IV, 40 GB hard drive laptop, Windows XP Professional, broadband internet connection via LAN.

Contact address:  

E-mail: annus.j@invitel.hu,  annusj@yahoo.com 

Mobile phone:  +36/30/512-7774

